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MINUTES
Extraordinary meeting of 26 March 2007, from 17:00 to 18:00

BRUSSELS

The meeting opened at 17:05 on Monday 26 March 2007, with Geoffrey van Orden (Oldest 
Member) in the chair, who substituted the 1st Vice-Chairman in his absence.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

At the request of Mr Pflüger, who asked to discuss the issue of US missile defence plans in 
Europe, Mr van Orden replied that this could be done by SEDE/AFET in association with the 
NATO-PA Delegation.

2. Election of the Chairman of the delegation for relations with NATO PA  

As proposed by the PSE Group (there was no other candidate), the Delegation elected Mr 
Occhetto as its new Chairman replacing Mr Paulo Casaca.

3. Election of the 2nd Vice-Chairman of the delegation for relations with NATO PA
(with Chairman Achille Occhetto in the Chair)

As proposed by the EPP Group (there was no other candidate), the Delegation elected Mrs 
Sartori as its new 2nd Vice-Chair replacing Mr Albertini.

4. Preparation of the NATO PA Spring Session in Madeira (25-28 May 2007)

The Delegation to the NATO PA Spring Session in Madeira was authorised by the 
Conference of Presidents of 14 December 2006. A draft programme for this session was 
distributed to Members. The Chairman referred to the organisational aspects of the session 
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and reminded that Members belonging to a Delegation must defend the views expressed by 
the EP through its resolutions. If a personal view is expressed it must be clearly stated. The 
Secretariat will provide a document with the positions expressed by the EP on the subjects to 
be dealt at the NATO-PA Session.

5. Any other business

Following the decision of the Conference of Delegation Chairs, the delegation is allowed to 
meet only before and after a NATO PA session. The revised Meeting Calendar for 2007 is as 
follows:

26 March 2007 17:00-18:00 Brussels (extraordinary meeting)

26 April 2007 10:30-11:30 Strasbourg

*** 25-28 May 2007 NATO PA Plenary Session in Madeira (Portugal) ***

21 June 2007 9:45-10:45 Strasbourg

27 September 2007 9:45-10:45 Strasbourg

*** 5-9 October 2007 NATO PA Plenary Session in Reykjavik (Iceland) ***

25 October 2007 9:45-10:45 Strasbourg

Mr Pflüger asked to address the issue of EU-NATO relations in future meetings.

6. Date and place of next meeting

26 April 2007, 10:30-11:30, Strasbourg.
 

The meeting closed at 17:20.
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